
 

RÁMCOVÁ  DOHODA  č. : 13985/2/2014-O8 

                                                                  zo dňa 

                                    

medzi 

Lýdia Plíhalová, Šafárikovo nám. 4, 052 05 Spišská Nová Ves 
IČO: 33 061 963, IČ DPH SK1020686711 
                        

a 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a. s., Drieňová 24, 820 09 Bratislava, 
IČO: 35 914 921, IČ DPH SK2021920065 
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Táto Rámcová dohoda číslo 13985/2/2014-O8 zo dňa                  na Poskytovanie stravovania vo 
výdajni Rušňového depa Spišská Nová Ves (ďalej len „Dohoda“) je uzatvorená medzi: 

 

(1) Lýdia Plíhalová, so sídlom Šafárikovo nám. 4, 052 05 Spišská Nová Ves, zapísaná 
v živnostenskom registri č. 810-4724 Okresného úradu Spišská Nová Ves, zastúpená: Lýdia 
Plíhalová, IČO: 33 061 963, DIČ: 1020686711, IČ DPH:1020686711,  IBAN: 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, BIC: xxxxxxxx, číslo účtu: xxxxxxxxxxxxxx vedený v: xxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx (predávajúci, ďalej len „Partner“) 

 
(2) Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., so sídlom Drieňová 24, 820 09 Bratislava, 

Slovenská republika, zapísaná v obchodnom registri  Okresného súdu Bratislava I., oddiel: 
Sa., vložka číslo: 3496/B, zastúpená : Ing. Vladimír Ľupták -  predseda predstavenstva a 
generálny riaditeľ a Ing. Peter Fejfar, ACCA - člen predstavenstva a riaditeľ úseku ekonomiky, 
IČO: 35 914 921, DIČ: 2021920065, IČ DPH: SK2021920065, IBAN: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxx, BIC: xxxxxxxx, číslo účtu: xxxxxxxxxxxxxxx, vedený vo: 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx (ďalej len „ZSSK CARGO“) 

(ďalej spoločne aj „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo  „Zmluvná strana“, ak ide o totožné práva 
a povinnosti rovnako platiace pre ZSSK CARGO, ako aj pre Partnera). 

 

VZHĽADOM NA TO, ŽE: 

(A) ZSSK CARGO je verejným obstarávateľom v zmysle § 6 ods. 1 písm. f) zákona č. 25/2006 
Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) a plní všetky povinnosti, ktoré mu takto 
vyplývajú z príslušných právnych predpisov pri aplikácii platného postupu verejného 
obstarávania; 

(B) Partner  má záujem poskytovať ZSSK CARGO Službu „Poskytovanie stravovania vo 
výdajni Rušňového depa Spišská Nová Ves“ za dohodnutých podmienok a v dohodnutom 
rozsahu touto Dohodou; a 

(C) Partner bol vo verejnom obstarávaní nadlimitnej zákazky na poskytnutie služby s názvom 
„Poskytovanie stravovania vo výdajni Rušňového depa Spišská Nová Ves“, 
vyhodnotený ako úspešný uchádzač verejnej súťaže vyhlásenej vo Vestníku verejného 
obstarávania č. 173/2014 dňa 05.09.2014, zn. 20577-MSS a ponúkol  najvýhodnejšiu 
výslednú cenovú ponuku v zmysle Prílohy č. 1 Dohody;  

dohodli sa Zmluvné strany na uzavretí tejto Dohody podľa § 64 ods. 4  zákona o verejnom obstarávaní 
a §  269 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. 

 

ZMLUVNÉ STRANY SA DOHODLI TAKTO: 

1.  DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ 

1.1. Definície 

Nasledujúce slová/slovné spojenia uvedené v Dohode s veľkým začiatočným písmenom majú 
v Dohode v akomkoľvek gramatickom tvare nasledovný význam: 

Cena Stravného lístka - peňažná suma vrátane DPH dohodnutá Zmluvnými stranami 
v Dohode ako peňažné protiplnenie, ktoré je ZSSK CARGO povinné zaplatiť Partnerovi za 
riadne a včasné poskytnutie Obedu Partnerom ZSSK CARGO podľa § 152 ods. 2 Zákonníka 
práce a v súlade s Dohodou.  
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Dôverné informácie - všetky a akékoľvek údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty alebo 
akékoľvek iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia,: 

 ktoré sa týkajú plnenia podľa tejto Dohody, nie však samotný text Dohody; 

 ktoré sa týkajú Zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, štruktúre, 
hospodárskych výsledkoch, všetky zmluvy, finančné, štatistické a účtovné informácie, 
informácie o jej majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie 
o jej technickom a programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, 
podnikateľské stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených 
právom priemyselného alebo iného duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie 
o Zmluvnej strane); 

 ktoré sa týkajú zamestnancov Zmluvných strán (osobné údaje) 

DPH - daň z pridanej hodnoty, tak ako je definovaná a upravená všeobecne záväznými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

Faktúra - písomný dokument s náležitosťami stanovenými a požadovanými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky vyhotovený podľa a v súlade s Dohodou, 
na základe ktorého je Zmluvná strana povinná zaplatiť druhej Zmluvnej strane peňažnú sumu 
uvedenú na Faktúre. 

Kontaktná osoba - zamestnanec Zmluvnej strany určený Zmluvnou stranou v Dohode, ktorý 
je oprávnený zastupovať Zmluvnú stranu v obchodných a technických záležitostiach 
súvisiacich s plnením predmetu Dohody (najmä podpisovať Preberací protokol) ako aj 
v akejkoľvek inej súvislosti s plnením predmetu Dohody, pričom rozsah zastupovať Zmluvnú 
stranu môže byť obmedzený v článku 9.4. 

Kontaktné údaje - údaje Zmluvných strán, na ktoré sa oznamujú a/alebo doručujú akékoľvek 
oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie schválenia, 
výpovede alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo povolená 
Dohodou. 

 Miesto plnenia – nebytový priestor slúžiaci ako výdajňa v administratívnej budove Rušňového 
depa Spišská Nová Ves a spĺňajúci stanovené hygienické štandardy. 
 
Návrh – znamená návrh spôsobu odstránenia Vád, ktorý je Partner povinný na požiadanie 
ZSSK CARGO zaslať ZSSK CARGO bez zbytočného odkladu.  

Občiansky zákonník - znamená zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov. 

Obchodný zákonník - znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov. 

Objednávka - písomný dokument vyhotovený ZSSK CARGO  na základe písomnej ponuky 
Partnera alebo na základe Dohody a odoslaný Partnerovi poštou, elektronickou poštou, 
faxom, na Kontaktné údaje Partnera, alebo odovzdaný osobne Kontaktnej osobe Partnera, na 
základe ktorého ZSSK CARGO objednáva Stravné lístky, na základe ktorých Partner 
poskytuje Službu v súlade, v rozsahu, v kvalite, spôsobom a za ďalších podmienok 
dohodnutých Zmluvnými stranami v Dohode. 

Pracovný deň - znamená deň, ktorý nie je sobotou, nedeľou ani dňom pracovného pokoja ani 
dňom pracovného voľna v Slovenskej republike.  

Preberací protokol - písomný dokument, ktorým Kontaktné osoby Zmluvných strán potvrdia 
prevzatie Stravných lístkov na jednotlivých pracoviskách ZSSK CARGO. Preberacím 
protokolom sa rozumie spravidla dodací list, alebo iný dokument podpísaný Kontaktnými 
osobami Zmluvných strán. 
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Služba – služba uvedená v bode 2.2. Dohody, ktorá má byť na základe a v súlade s Dohodou 
poskytnutá Partnerom pre ZSSK CARGO.  

Vada - akákoľvek vada, chyba, závada, nedostatok, porucha alebo akýkoľvek iný problém 
s plnením predmetu Dohody (časti plnenia predmetu Dohody) brániaci jeho riadnemu 
a/alebo bezchybnému užívaniu (vrátane právnych vád plnenia predmetu Dohody, časti 
plnenia predmetu Dohody), a/alebo spôsobujúci čiastočné alebo úplné obmedzenie plnenia 
predmetu Dohody (časť plnenia predmetu Dohody), ktorého spôsob, rozsah, kvalita a iné 
vlastnosti, nie sú v súlade s ustanoveniami uvedenými v Dohode.  

Stravovanie – poskytovanie stravovania, t. j. príprava, dovoz a výdaj Obedov zodpovedajúcim 
zásadám správnej výživy zamestnancom ZSSK CARGO v súlade s § 152 Zákonníka práce 
v Mieste plnenia, v počte stravných jednotiek v čase a v rozsahu dohodnutom v Dohode 
a plnenie iných povinností s tým súvisiacich stanovených touto Dohodou. 

Obed - stravná jednotka Stravovania zodpovedajúceho zásadám správnej výživy 
pozostávajúca z polievky, jedného teplého hlavného jedla a vhodného nápoja, pripadajúca na 
jedného zamestnanca v priebehu jednej pracovnej zmeny, poskytovaná v Cene Stravného 
lístka (§ 152 ods. 2 Zákonníka práce).  

Stravný lístok - stravná poukážka vydávaná a dodávaná Partnerom ZSSK CARGO, 
oprávňujúca zamestnanca na vydanie vopred objednaného Obedu v priebehu jeho pracovnej 
zmeny v dohodnutom Mieste plnenia. Stravný lístok pozostávajúci z dvoch častí, z ktorých 
jedna časť oprávňuje zamestnanca na výber Obedu z jedál ponúkaných na jedálnom lístku 
a druhá oprávňuje zamestnanca na vydanie vopred vybraného Obedu.  

1.2. Výkladové pravidlá 

Ak niektoré ustanovenia tejto Dohody nie sú aplikovateľné vzhľadom na zmenu právnych 
predpisov SR po uzavretí Dohody vo vzťahu k predmetu Dohody, takéto ustanovenia sa na 
daný prípad nepoužijú.  

             Neoddeliteľnou súčasťou Dohody sú všetky jej prílohy. Neoddeliteľnou súčasťou Dohody sa 
stávajú aj písomné dodatky, ktoré Zmluvné strany podpísali po vzájomnej dohode. 

2. PREDMET DOHODY  

2.1. Predmetom Dohody je: 

a) záväzok Partnera poskytnúť ZSSK CARGO Službu, bližšie špecifikovanú v bode 2.2. a 
plniť ďalšie povinnosti dohodnuté v Dohode; a 

b) záväzok ZSSK CARGO zaplatiť Partnerovi riadne a včas poskytnutú Službu finančnú 
odplatu dohodnutú v bode 3. Dohody. 

2.2.  Partner sa zaväzuje poskytovať ZSSK CARGO pre jeho zamestnancov Stravovanie, t.j. 
prípravu, dovoz a výdaj Obedov zodpovedajúcim zásadám správnej výživy v súlade 
s ustanovením § 152 Zákonníka práce v Mieste plnenia, v  počte stravných jednotiek v čase a 
v rozsahu dohodnutom v Dohode a plnenie iných povinností s tým súvisiacich stanovených 
Dohodou.                                                                                                                           
Stravovanie bude poskytované v pondelok – piatok v počte priemerne  obedov denne; 
v sobotu, nedeľu a v dňoch pracovného pokoja v počte priemerne  obedov denne; za 
podmienok a spôsobom uvedeným v bodoch 4.1, 4.2., 4.3 a násl. Dohody.  

3. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

3.1.  Zmluvné strany sa dohodli na finančnej odplate - Cene stravného lístka uvedenej v bode 3.2. 
Dohody, v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, ako na 
maximálnej Cene za poskytnutie Služby počas obdobia trvania Dohody. Zmluvné strany sa 
súčasne dohodli na celkovom finančnom limite plnenia Partnera vo výške 239 250,00 € bez 
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DPH (slovom: dvestotridsaťdeväťtisícdvestopäťdesiat eur). Vyčerpaním finančného limitu 
Dohoda zaniká – bod 10.1.písm. e) Dohody. 

3.2. Cena Stravného lístka predstavuje sumu, ktorú ZSSK CARGO zaplatí Partnerovi za jeden 
Obed a je stanovená nasledovne 2,75  EUR bez DPH (slovom: dve eurá, sedemdesiatpäť 
eurocentov). 

 Cena Stravného lístka, t.j. Obeda je stanovená nasledovne: 
Cena Stravného lístka bez DPH:  2,75 EUR 

          DPH 20 %:    0,55 EUR 
 Cena Stravného lístka vrátane DPH:      3,30 EUR 

 Cena Stravného lístka tvorí Prílohu č.1 Dohody. 

3.3. V dohodnutej Cene stravného lístka sú zahrnuté všetky náklady a výdavky Partnera, ktoré mu 
vzniknú v súvislosti s poskytnutím Služby ZSSK CARGO v Mieste plnenia. Cena stravného 
lístka je maximálna a platná počas účinnosti tejto Dohody.  

3.4. DPH bude uplatnená k Cene uvedenej v bode 3.2. tejto Dohody v zmysle platných právnych 
predpisov. 

3.5. Partner vystaví Faktúru za odobraté stravné lístky najneskôr do 15 dní odo dňa podpísania a 
prevzatia Preberacieho protokolu ZSSK CARGO, na ktorý je platba podľa dohody Zmluvných 
strán viazaná. Faktúra musí obsahovať číslo Dohody a číslo Objednávky. Neoddeliteľnou 
prílohou každej Faktúry bude originál Preberacieho protokolu, podpísaný Kontaktnými 
osobami Zmluvných strán. Partner doručí ZSSK CARGO príslušnú Faktúru na adresu 
uvedenú v Kontaktných údajoch ZSSK CARGO bezodkladne, najneskôr však do 5 (piatich) 
kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia. 

 
3.6. Lehota splatnosti Faktúry je  60 (slovom šesťdesiat) kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia 

Partnerom. V prípade, že Faktúra nie je vystavená v súlade s Dohodou a Objednávkou 
a/alebo nespĺňa požadované náležitosti, je ZSSK CARGO oprávnené vrátiť ju bez zaplatenia 
v lehote jej splatnosti Partnerovi. Dňom vystavenia novej/prepracovanej Faktúry so všetkými 
požadovanými náležitosťami začína plynúť nová 60 (šesťdesiat) dňová lehota splatnosti, 
pričom prerušená lehota splatnosti zaniká. V prípade, ak splatnosť faktúry pripadne na deň 
pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať najbližší 
nasledujúci pracovný deň. 

 
3.7. Faktúra bude ZSSK CARGO uhradená bezhotovostným prevodom na bežný účet Partnera 

uvedený v Dohode a/alebo alebo na Faktúre. V prípade rozdielnosti účtov uvedených 
v Dohode  a na Faktúre bude platba uhradená na účet uvedený na Faktúre.  Za deň úhrady 
Faktúry sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z bežného účtu ZSSK CARGO. Všetky 
bankové poplatky znáša ZSSK CARGO, s výnimkou poplatkov vyrubených bankou Partnerovi.
  

3.8. Partner sa zaväzuje po ukončení poskytovania Služby uvedenej v bode 2.2. vysporiadať so 
ZSSK CARGO formou vystavenia dobropisu Partnerovi. Ide o nevyužité a odovzdané Stravné 
lístky zamestnancami ZSSK CARGO. 

 ZSSK CARGO je oprávnené vrátiť nevyužité Stravné lístky Partnerovi v deň ukončenia 
Dohody Partnerovi a Partner je povinný vrátiť ZSSK CARGO finančné prostriedky v sume 
tvorenej súčinom počtu vrátených nevyužitých Stravných lístkov a ceny jedného Stravného 
lístka vrátane DHP uvedenej v bode 3.2. tejto Dohody, pripísaním tejto sumy na  účet ZSSK 
CARGO uvedený v záhlaví tejto Dohody a to najneskôr do 10 dní odo dňa vrátenia 
nevyužitých Stravných lístkov Partnerovi. 

  
3.9. ZSSK CARGO je oprávnené zadržať časť peňažnej sumy uvedenej vo  Faktúre prislúchajúcej  

k Cene ako DPH (ďalej len „časť peňažnej sumy“) pred úhradou Faktúry,  ak z okolností 
prípadu vyplýva, že ZSSK CARGO bude povinné ako ručiteľ uhradiť daň za Partnera v zmysle 
§ 69 b Zákona o DPH a to najmä podľa § 69 ods. 14 Zákona o DPH. 
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3.10. Zadržanie časti peňažnej sumy podľa bodu 3.10. tejto Dohody vyplýva z možného ručenia za 
daň z predchádzajúceho stupňa bez ohľadu na deň vystavenia Faktúry.   

3.11. Zadržanie časti peňažnej sumy nie je porušením zmluvnej povinnosti ZSSK CARGO a nie je 
možné považovať takéto konanie ZSSK CARGO za neuhradenie Faktúry v plnej výške 
a ZSSK CARGO nie je preto v omeškaní s úhradou Faktúry podľa bodu 3.6. tejto Dohody. 

3.12. ZSSK CARGO oznámi Partnerovi zadržanie časti peňažnej sumy v zmysle bodu 3.10. tejto 
Dohody. Partner nemá nárok na úhradu prípadnej možnej škody spojenej so zadržaním časti 
peňažnej sumy.  

3.13. ZSSK CARGO uvoľní zadržanú časť peňažnej sumy nasledovne: 

a) v prospech Partnera ak sa preukáže, že pominuli skutočnosti, ktoré k zadržaniu časti 
peňažnej sumy viedli; 

b) v zmysle rozhodnutia Daňového úradu miestne príslušného Partnerovi, pričom dňom 
zadania príkazu na úhradu časti peňažnej sumy z bankového účtu ZSSK CARGO sa táto 
úhrada započítava voči účtovnej pohľadávke Partnera, s čím Partner výslovne súhlasí. 

 
3.14. V prípade, ak došlo k úhrade nezaplatenej dane alebo jej časti aj Partnerom a zároveň aj 

ZSSK CARGO a Daňový úrad miestne príslušný Partnerovi vráti v zmysle Zákona o DPH 
úhradu dane alebo jej časti ZSSK CARGO, je ZSSK CARGO povinné takto  vrátenú peňažnú 
sumu poukázať na bankový účet Partnera uvedený v záhlaví tejto Dohody a to v prípade ak 
sa jedná o peňažnú sumu zadržanú podľa bodu 3.10. tejto Dohody.  

3.15 ZSSK CARGO nebude poskytovať Partnerovi žiadne finančné preddavky a ani žiadne iné 
vecné plnenia počas platnosti a účinnosti Dohody. 

4.       PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

 Partner sa zaväzuje poskytnúť Službu – Stravovanie nasledovne:  

4.1. A/    BUFET – doplnkový predaj 
 • Základný sortiment potravín a jedál v bufete - vo výdajni Rušňového depa Spišská Nová 

Ves, napr.: desiatové polievky, studené a teplé jedlá údeniny, malé teplé jedlá – placky, 
šišky, langoše, šaláty a pod., chlieb, pečivo – rôzne druhy, ovocie, zelenina, nealkoholické 
nápoje 

 • Prevádzka bufetu: pondelok – piatok v čase od 5.30 h do 14.00 h. Prevádzku bufetu 
bude možné na písomné požiadanie a po dohode oboch Zmluvných strán podľa 
potreby upraviť. Platba za zakúpený tovar v bufete bude možná formou stravných lístkov 
uchádzača, poukážok DOXX a v hotovosti. 

 
4.2. B/ ZÁVODNÉ STRAVOVANIE 
 Partner je povinný poskytovať Stravovanie a s tým súvisiace plnenia stanovené v Dohode na 

základe Stravných lístkov vydávaných a dodávaných Partnerom ZSSK CARGO. Počet 
Stravných lístkov bude stanovený Objednávkou ZSSK CARGO doručovanou Partnerovi 
mesačne, najneskôr k 6. dňu daného mesiaca. Partner sa zaväzuje bezodkladne od 
doručenia Objednávky Objednávku písomne potvrdiť a do 15:00 hod. Pracovného dňa 
nasledujúceho po dni obdržania Objednávky dodať ZSSK CARGO objednaný počet Stravných 
lístkov. Za deň dodania Stravných lístkov sa považuje deň ich prevzatia a podpísania 
Preberacieho protokolu (dodacieho listu) poslednou z oprávnených Kontaktných osôb ZSSK 
CARGO uvedených v bode 9.4. Dohody.  

4.3. Stravné lístky vydané Partnerom sú platné počas celého trvania Dohody a Partner je povinný 
akceptovať vydané Stravné lístky kedykoľvek počas trvania Dohody bez ohľadu na to, v 
ktorom mesiaci ktorého roka boli vydané počas platnosti Dohody (bod 15.2. tejto Dohody). 
Počas trvania Dohody nie je Partner oprávnený meniť Cenu Stravného lístka, t.j. Cenu Obedu.  

4.4. Stravovanie bude poskytované Partnerom pre zamestnancov ZSSK CARGO počas ich 
pracovnej zmeny v Mieste plnenia v čase stanovenom v bode 4.3. písm. c) Dohody na 
základe Stravných lístkov predkladaných zamestnancami, pričom Partner je povinný:  
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a) denne pripravovať Obedy na základe vopred zostaveného týždenného jedálneho lístka, 
ktorý bude umiestnený ako voľne prístupný v Mieste plnenia. Týždenný jedálny lístok je 
povinný Partner umiestniť v priestore Miesta plnenia najneskôr v predposledný pracovný 
deň predchádzajúceho týždňa a elektronicky poslať na adresu 
tomasovic.peter@zscargo.sk, 

 
b) umožniť zamestnancom výber z jedál ponúkaných Partnerom vo vopred zostavenom 

týždennom jedálnom lístku umiestnenom v Mieste plnenia vhodením/odovzdaním prvej 
časti Stravného lístka v mieste vyhradenom Partnerom jeden deň vopred, prípadne v deň 
vydávania Obedu avšak najneskôr do 7:30 hod.  
Denná ponuka jedál určených na výber sa skladá minimálne z: 

 2 (dvoch) druhov polievok (objem jednej porcie polievky musí byť minimálne 0,33 l) 
+ 2 ks chleba resp. iné pečivo; a 

    3 (troch) druhov  hlavného jedla, z čoho minimálne jedno jedlo musí byť mäsité 
(hmotnosť mäsa musí byť minimálne 120 g/porcia v surovom stave a hmotnosť 
prílohy musí byť minimálne 150 g po ukončení technologického procesu prípravy) 
vrátane šalátu prípadne oblohy; a 

    z vhodného nealkoholického nápoja perlivého alebo neperlivého (objem jedného 
nápoja musí byť minimálne 0,20 l); 

 
c) denne poskytovať Stravovanie t.j. pripravovať, dodávať a vydávať počet a druh Obedov 

podľa výberu zamestnancov v Mieste plnenia v čase od 11:30 do 13:00 hod. Stravovanie 
bude Partner poskytovať prostredníctvom osôb na to spôsobilých v zmysle platných 
právnych predpisov SR, pričom je povinný bezvýhradne dodržať všetky hygienické 
predpisy,  

d) na vlastné náklady zabezpečiť likvidáciu zvyškov nespotrebovanej – vydanej stravy ihneď 
po ukončení denného stravovania a uskladňovať ju do likvidácie v osobitných nádobách 
určených pre tento účel, 

 
e) zabezpečiť a dodať taniere, príbory, soľničky, poháre, tácky, zariadenia na výdaj nápojov 

a iné vybavenie potrebné na výdaj Obedov a v prípade potreby priebežne dopĺňať,  
 
f) dodržiavať vysokú úroveň hygieny a čistoty nádob, riadu, príborov ako aj ostatného 

používaného inventára ako aj vysokú úroveň hygieny a čistoty podláh v priestore Miesta 
plnenia a to na vlastné náklady, 

 
g) oznámiť minimálne 1 (jeden) týždeň vopred, maximálne však trikrát do roka odstávku, 

prípadne prerušenie alebo obmedzenie prevádzky výdaja stravy. Súčasne na požiadanie 
môže Partner dohodnúť náhradné plnenie,  

 
4.5. Okrem povinností, ktoré je Partner povinný splniť a/alebo dodržiavať podľa iných ustanovení 

Dohody  je Partner povinný: 

a) užívať prenajaté nebytové priestory pre prevádzku BUFETU a pre poskytovanie 
ZÁVODNÉHO STRAVOVANIA v administratívnej budove Rušňové depo Spišská Nová 
Ves na základe samostatne uzatvorenej zmluvy o nájme nebytových priestorov so ZSSK 
CARGOM, a to výlučne za účelom predaja potravinárskeho sortimentu a poskytovania 
Stravovania, obvyklým a hospodárnym spôsobom a len na tento účel tak, aby 
nedochádzalo k poškodeniu, znehodnoteniu prenechaného nebytového priestoru a jeho 
technického zabezpečenia akoukoľvek opravou a zhodnocovaním tohto priestoru pre 
účely dodržiavania a naplnenia hygienických a technických noriem vzťahujúcich sa na 
priestor a zariadenie, v ktorom sú poskytované stravovacie služby. Partner nemá nárok na 
náhradu takto vynaložených nákladov.  Zmluvné strany sa zaväzujú protokolárne 
odovzdať/prevziať Miesto plnenia podpísaním Protokolu o odovzdaní a prevzatí 
nebytových priestorov oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán najneskôr do 10 
dní odo dňa podpísania Dohody a následne do 10 dní odo dňa zániku tejto Dohody. 
Okamihom podpísania Protokolu o odovzdaní a prevzatí nebytových priestorov budú 
odovzdané/prevzaté aj kľúče od prenechaných priestorov, 
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 b) uzatvoriť samostatné zmluvy na odber médií (voda, elektrina, teplo) s príslušnými 

dodávateľmi, 
 

c) v plnom rozsahu znášať náklady spojené s dodávkou služieb a užívaním nebytových 
priestorov (odvoz komunálneho odpadu, upratovanie priestorov vrátane jedálenskej časti, 
za účelom dodržania hygienických štandardov, zabezpečenie kontrol hygieny a vrátane 
kontrol pracovnej zdravotnej služby ZSSK CARGO a následné zabezpečenie z toho 
vyplývajúcich povinností Partnera) a na uvedené služby uzatvoriť samostatné 
odberateľské zmluvy do 30 dní od uzatvorenia Dohody, 

 
d) dodržiavať, zachovávať a rešpektovať okrem všeobecne záväzných právnych predpisov 

SR aj interné predpisy ZSSK CARGO, ktoré sú Partnerovi známe a predpisy 
o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a požiarnej ochrane. ZSSK CARGO 
nezodpovedá za pracovné ani iné úrazy zamestnancov Partnera podieľajúcich sa na 
plnení predmetu Dohody, ku ktorým došlo v priestoroch ZSSK CARGO, 

 
e) riadiť sa pri plnení predmetu Dohody pokynmi ZSSK CARGO a konať v súlade s jeho 

záujmami, 
 

f) zabezpečiť na vlastné riziko a na vlastné náklady všetky povolenia a iné doklady 
požadované právnymi predpismi, ktoré sú potrebné a/alebo nevyhnutné pre riadne 
a včasné plnenie predmetu Dohody, 

g) z dôvodu plnenia informačných povinností uverejniť informácie a dokumenty v profile 
v súlade s §49a zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov sa Partner zaväzuje do 3 dní od 
podpísania preberacieho protokolu zaslať naskenovanú kópiu preberacieho protokolu 
prostredníctvom e-mailu na adresu kalabusova.darina@zscargo.sk. 

4.6. Partner nie je oprávnený poveriť poskytnutím Služby alebo jej časti tretiu osobu bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu ZSSK CARGO. Bez ohľadu na vyššie uvedené Partner 
zodpovedá ZSSK CARGO za plnenie predmetu Dohody v plnom rozsahu tak, ako keby plnil 
sám. Partner nie je oprávnený prenechať Miesto plnenia do užívania tretej osobe bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu ZSSK CARGO. 

5. ĎALŠIE DOHODNUTÉ PODMIENKY 

5.1. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať poskytnúť súčinnosť potrebnú na 
plnenie predmetu Dohody. Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú informovať sa o všetkých 
skutočnostiach relevantných pre riadne a včasné plnenie svojich povinností a záväzkov 
vyplývajúcich im z Dohody, ako aj o skutočnostiach, ktoré by mohli zmariť alebo podstatne 
sťažiť plnenie predmetu Dohody. 

5.2. Zmluvné strany sú povinné plniť svoje povinnosti a záväzky vyplývajúce im z Dohody, 
z prijatej (akceptovanej) Objednávky a zo súvisiacich právnych predpisov riadne a včas tak, 
aby nedochádzalo k omeškaniu s ich plnením. 

5.3. Ak Zmluvná strana spôsobí porušením svojich povinností a/alebo záväzkov vyplývajúcich jej z 
Dohody a/alebo nedodržaním/porušením vyhlásení a/alebo záruk urobených v Dohode 
akúkoľvek škodu druhej Zmluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu a povinnosť na náhradu 
škody takto spôsobenú druhej Zmluvnej strane sa bude riadiť a spravovať ustanoveniami 
§ 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 

5.4. Pohľadávky Partnera voči ZSSK CARGO vzniknuté na základe ustanovení Dohody nie je 
možné postúpiť tretej osobe bez písomného súhlasu ZSSK CARGO. V prípade, že Partner 
bez predchádzajúceho písomného súhlasu ZSSK CARGO postúpi pohľadávku, ktorú má voči 
ZSSK CARGO tretej osobe,  je Partner povinný zaplatiť ZSSK CARGO zmluvnú pokutu vo 
výške nominálnej hodnoty postúpenej pohľadávky.  
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6. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A ZÁRUČNÁ DOBA 

6.1. Partner sa zaväzuje poskytnúť plnenie predmetu Dohody v súlade, v rozsahu, v kvalite, 
spôsobom a za ďalších podmienok uvedených v Dohode/Objednávke a ručí za to, že 
poskytované plnenie nemá Vady a že bude zodpovedať zásadám  správnej  výživy (§ 152 
ods.1 veta prvá Zákonníka práce), hygienickým normám a špecifikáciám uvedených v 
Dohode. 

6.2. Partner je povinný odstrániť nedostatky, ktoré sú predmetom reklamácie spravenej 
zamestnancom ZSSK CARGO bezodkladne spôsobom uvedeným pod písm. a) tohto bodu 
Dohody, v prípade reklamácií titulom nedodržania hygienických štandardov spôsobom 
uvedeným pod písm. b) tohto bodu Dohody, v lehote stanovenej ZSSK CARGO. 
Neodstránenie reklamovaných vád a porušení v lehote stanovenej ZSSK CARGOM zakladá 
nárok na odstúpenie od Dohody. 

 a) V prípade nedodržania gramáže jedla, nedodržanej kvality poskytovaného druhu jedla,   
nedodržania hygieny a čistoty nádob a riadu a podobne je povinný zabezpečiť výdaj 
náhradnej porcie jedla zamestnancovi, prípadne vrátiť zamestnancovi Stravný lístok, ak s 
výdajom náhradného jedla zamestnanec nesúhlasí. Ak bude počet akýchkoľvek 
reklamácií podľa predchádzajúcej vety vyšší ako 5 mesačne, považuje sa to za 
podstatné porušenie Dohody. 

 b) V prípade viacnásobných reklamácií na základe písomných sťažností zamestnancov 
alebo ZSSK CARGOM zisteného nedodržania hygieny a čistoty v Miestach plnenia, časov 
výdaja Obedov v Miestach plnenia a porušenia iných povinností Partnera vyplývajúcich z 
Dohody, bude nápravu a vybavenie reklamácie riešiť s Partnerom oprávnený zástupca 
Sekcie personálnych služieb ZSSK CARGO. 

7. SANKCIE 

7.1. V prípade že sa Partner dostane do omeškania s poskytnutím plnenia predmetu Dohody 
a/alebo s odstránením reklamácie podľa bodu 6.2. písm. a) t.j. ihneď na mieste výdaja stravy 
a/alebo podľa bodu 6.2 písm. b) v lehote stanovenej ZSSK CARGO, je ZSSK CARGO 
oprávnené uplatniť si voči Partnerovi zmluvnú pokutu vo výške 100,00 € (slovom: jednosto 
eur) a to za každý aj začatý deň omeškania. Nárok na náhradu škody tým nie je dotknutý. 

7.2.     V prípade porušenia ktorejkoľvek povinnosti Partnera podľa bodu 4.5. a 4.6. Dohody, vzniká 
ZSSK CARGO nárok na uplatnenie si zmluvnej pokuty vo výške 100,00 € (slovom: jednosto 
eur) za každý aj začatý deň porušenia. Nárok na odstúpenie od Dohody a náhradu škody tým 
nie je dotknutý. 

7.3. V prípade, že sa ZSSK CARGO dostane do omeškania s úhradou Faktúry a Faktúru neuhradí 
ani do 10  dní po tom, čo mu bola doručená písomná výzva na jej zaplatenie, je Partner je 
oprávnený uplatňovať si voči ZSSK CARGO úrok z omeškania vo výške 0,03% z dlžnej 
čiastky a to za každý aj začatý deň omeškania. 

8. KONTAKTY A DORUČOVANIE  

8.1. Akékoľvek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie 
schválenia, výpoveď alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo 
povolená Zmluvou (ďalej len Korešpondencia) musí mať písomnú formu  a musí byť doručená 
Zmluvnej strane poštou, elektronickou poštou, osobne, expresnou kuriérnou službou, faxom 
na Kontaktné údaje Zmluvnej strany, prípadne odovzdaná osobne Kontaktnej osobe Zmluvnej 
strany. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti týkajúce sa skončenia trvania 
tejto Dohody budú doručované len prostredníctvom pošty, osobne alebo expresnou kuriérnou 
službou. 

8.2. Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel Zmluvných strán 
uvedené v  tejto Dohode, alebo adresy uvedené na Objednávke, ibaže odosielajúcej Zmluvnej 
strane adresát písomnosti oznámil novú adresu sídla, prípadne inú novú adresu určenú na 
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doručovanie písomností. V prípade akejkoľvek zmeny adresy určenej na doručovanie 
písomností na základe tejto Dohody alebo v súvislosti s touto Zmluvou sa príslušná zmluvná 
strana zaväzuje o zmene adresy bezodkladne písomne informovať druhú zmluvnú stranu; 
v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená zmluvnej 
strane pred odosielaním Korešpondencie. 

8.3. Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia 
prevzatia zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou 
službou. V prípade vrátenia zásielky ako nedoručenej sa Korešpondencia považuje za 
doručenú na tretí deň od jej vrátenia a to aj vtedy, ak osoba uvedená ako Kontaktná osoba sa 
o tom nedozvedela. 

9. KONTAKTNÉ ÚDAJE A KONTAKTNÉ OSOBY ZMLUVNÝCH STRÁN 

9.1. Kontaktné údaje Partnera 

 Adresa  Lýdia Plíhalová, Šafárikovo nám. 4, 052 05 Spišská Nová Ves 
 Telefón  + 421  
 E-mail   
 Internet  www.rudolf.sk 
 

9.2. Kontaktné osoby Partnera 

 Meno a priezvisko  Telefón  E-mail 
   + 421  
 

9.3. Kontaktné údaje ZSSK CARGO 

 Adresa  Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 
 Drieňová 24 1, 820 09 Bratislava, Slovenská republika 

 Adresa pre zasielanie       
 Faktúr 

 Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., Sekcia učtovníctva a     
 daní 
 Drieňová 24 1, 820 09 Bratislava, Slovenská republika 

 Telefón  +421 2  
 Fax  +421 2  
 E-mail  
 Internet  
 

9.4. Kontaktné osoby ZSSK CARGO 

 Meno a priezvisko  Telefón  E-mail  Rozsah oprávnenia 

  +421    rokovať vo veciach    
 zmluvných 

  
 

 +421   osoba oprávnená    
 preberať stravné lístky 
 pre prac. SRT Sp.N.Ves 

 
+421    osoba oprávnená    

 preberať stravné lístky pre p 
 pre prac. SÚaO Sp.N.Ves 

 
+421   osoba oprávnená    

 preberať stravné lístky 
 pre prac. Sekcia Správy      
 majetku p.N.Ves 

 
+421    osoba oprávnená    

 preberať stravné lístky 
 pre prac. Sekcia logistiky   
 Sp.N.Ves 

 +421    osoba oprávnená    
 preberať stravné lístky 
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 pre prac. sekcia logistiky   
 SÚaO Sp.N.Ves 

   +421     osoba zodpovedná za   
 vystav. objednávok 

  +421     osoba oprávnená riešiť   
 reklamácie 

 

10. TRVANIE DOHODY 

10.1. Zmluvné strany sa dohodli, že Dohoda zaniká: 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán v deň tam uvedený; 
b) nadobudnutím účinnosti písomného odstúpenia od Dohody jednou zo Zmluvných strán   

v súlade s bodom 10.2 Dohody;  
c) uplynutím výpovednej lehoty na základe písomnej výpovede ktorejkoľvek zo Zmluvných 

strán s súlade s bodom 10.3 Dohody; 
d) uplynutím doby, na ktorú bola Dohoda uzatvorená a to aj v prípade, že dohodnutý limit 

uvedený v bode 3.1. nebude vyčerpaný; avšak ak bola na základe tejto Dohody vystavená 
Objednávka ZSSK CARGO a podpísaná Partnerom pred uplynutím dohodnutej doby (bod 
15.2.), táto Objednávka ostáva v platnosti aj po ukončení tejto Dohody;  

e) vyčerpaním celkového finančného limitu vo výške  239 250,00 € bez DPH, na ktorý bola 
Dohoda uzatvorená. 

 
10.2. Odstúpiť od Dohody môže ktorákoľvek zo Zmluvných strán v prípade podstatného porušenia 

zmluvných povinností druhou Zmluvnou stranou. Podstatným porušením zmluvných 
povinností sa rozumie porušenie takých povinností vyplývajúcich z Dohody, na ktoré sa podľa 
ustanovení Dohody viaže možnosť odstúpiť od Dohody a je to výslovne u príslušného 
ustanovenia uvedené a/alebo akékoľvek opakované nepodstatné porušenie Dohody, ak 
márne uplynul termín náhradného plnenia. Ostatné porušenia zmluvných povinností sa 
považujú za nepodstatné v zmysle § 346 Obchodného zákonníka. Písomné odstúpenie od 
Dohody nadobúda  platnosť a účinnosť dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane s 
účinkami odteraz. Odstúpenie od Dohody sa však nedotýka nároku na náhradu škody ani 
nároku na zmluvnú pokutu, ktorý vznikol v dôsledku porušenia povinností.  

10.3. Dohodu možno vypovedať len písomne, a to aj bez udania dôvodu. Výpovedná lehota je  3 
(slovom: tri) kalendárne mesiace a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď Dohody doručená 
druhej Zmluvnej strane. Uplynutím výpovednej lehoty Dohoda zaniká.  

10.4. Zánik tejto Dohody nemá vplyv na práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré vznikli počas 
existencie Dohody a nie sú ku dňu jej zániku vysporiadané. 

11. VLASTNÍCKE PRÁVO 

11.1. Vlastnícke právo k Stravným lístkom ZSSK CARGO nadobúda a nebezpečenstvo škody 
prechádza z Partnera na ZSSK CARGO okamihom podpisu Preberacieho protokolu 
oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán podľa bodu 4.1. tejto Dohody. 
Nebezpečenstvo škody na Miestach plnenia, technickom vybavení a zverenom hmotnom 
majetku prenechaných Partnerovi do užívania prechádza na Partnera okamihom podpísania 
Protokolu o odovzdaní a prevzatí nebytových priestorov a Protokolu o odovzdaní a prevzatí 
ostatného majetku po podpísaní Dohody v súlade s bodom 4.4. písm. b) a d) Dohody. 

12. BEZPEČNOSŤ A OCHRANA ZDRAVIA PRI PRÁCI 

12.1. Partner sa zaväzuje poskytnúť Služby špecifikované v Objednávke a/alebo Dohode ZSSK 
CARGO na vlastnú zodpovednosť a nebezpečenstvo s odbornou starostlivosťou a splniť 
všetky povinnosti vyplývajúce zo všeobecne záväzných predpisov, z interných predpisov 
ZSSK CARGO a z pokynov ZSSK CARGO vždy v relevantnom znení, ktoré sa vzťahujú na 
Partnerom poskytované plnenie (spolu ďalej aj „Predpisy“), najmä, nie však len na  
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a) bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci; Partner zodpovedá za ochranu zdravia 
a bezpečnosť pri práci všetkých osôb, prostredníctvom ktorých poskytuje plnenie podľa 
Objednávky/Dohody  a osôb, ktoré sa s ich vedomím zdržujú na pracovisku ZSSK CARGO 
(ďalej aj „Osoby“). Partner sa najmä zaväzuje poskytnúť Osobám všetky potrebné 
informácie a pokyny na zaistenie ich bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, vrátane tých, 
ktoré platia pre pracoviská a priestory ZSSK CARGO a zodpovedá v celom rozsahu za ich 
sústavné dodržiavanie všetkými Osobami; 

b)  podmienky vstupu do priestoru dráh a na pracoviská ZSSK CARGO;  Partner sa najmä 
zaväzuje zabezpečiť, aby všetky Osoby spĺňali všetky predpoklady odbornej, zdravotnej, 
zmyslovej spôsobilosti pre výkon poskytnutia tejto Služby; 

c)  Partner svojim podpisom potvrdzuje, že sa oboznámil s príslušnými internými predpismi 
BOZP na príslušných pracoviskách ZSSK CARGO, v ktorých nastane, resp. môže nastať 
plnenie predmetu Dohody a zaväzuje sa ich dodržiavať. 

12.2. Partner zodpovedá za všetku a akúkoľvek ujmu, ktorá vznikne ZSSK CARGO v dôsledku 
porušenia záväzkov Partnera v zmysle tohto ustanovenia (vrátane ujmy spôsobenej tretím 
osobám a ujmy v podobe sankcie uloženej ZSSK CARGO orgánom verejnej moci v dôsledku 
porušenia záväzkov Partnera a s tým spojené náklady).  

13. DÔVERNÉ INFORMÁCIE A MLČANLIVOSŤ 

13.1.   Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek 
iným spôsobom získané jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej strany na základe 
a/alebo v akejkoľvek súvislosti so Dohodou môžu byť použité výhradne na účely plnenia 
predmetu Dohody. Zmluvné strany sa zaväzujú Dôverné informácie ako aj všetky informácie 
poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným spôsobom 
získané Zmluvnými stranami na základe Dohody a/alebo v akejkoľvek súvislosti so Dohodou 
udržiavať v prísnej tajnosti, zachovávať o nich mlčanlivosť a chrániť ich pred zneužitím, 
poškodením, zničením, znehodnotením, stratou a odcudzením, a to i po ukončení platnosti a 
účinnosti Dohody.  

13.2.    Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej 
strany Dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, 
rozširovať, vyzradiť ani použiť inak než na účely plnenia predmetu Dohody, a to ani po 
ukončení platnosti a účinnosti Dohody, s výnimkou prípadu ich 
poskytnutia/odovzdania/oznámenia/sprístupnenia odborným poradcom Zmluvnej strany 
(vrátane právnych, účtovných, daňových a iných poradcov, alebo audítorov), ktorí sú buď 
viazaní všeobecnou profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti stanovenou alebo uloženou 
zákonom alebo sú povinní zachovávať mlčanlivosť na základe písomnej dohody so Zmluvnou 
stranou, 

13.3.    Povinnosť Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje 
na informácie, ktoré: 

 boli zverejnené už pred podpisom Dohody, čo musí byť preukázateľné na základe 
poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú; 

 majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 
prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci, pričom v tomto prípade 
Zmluvná strana, ktorá je povinná informácie sprístupniť, bezodkladne informuje o 
sprístupnení informácií druhú Zmluvnú stranu. 

13.4.  Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií 
a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách podľa všeobecne platných, 
zaužívaných a zachovávaných pravidiel, zásad a zvyklostí pre utajovanie a zachovávanie 
povinnosti mlčanlivosti o takýchto informáciách. 
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13.5.  Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií 
a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách aj u svojich zamestnancov, 
štatutárnych orgánov, členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov, členov dozorných 
orgánov, zástupcov, splnomocnencov, subdodávateľov ako i iných spolupracujúcich tretích 
osôb, pokiaľ im takéto Dôverné informácie boli poskytnuté, odovzdané, oznámené a/alebo 
sprístupnené v súlade so Dohodou. 

13.6.    Partner vyhlasuje, že žiadne ustanovenie v tejto Dohode nepovažuje za obchodné tajomstvo 
v zmysle § 17 a nasl. Obchodného zákonníka a/alebo Dôvernú informáciu. Partner berie na 
vedomie a súhlasí s tým, že táto Dohoda vrátane všetkých jej súčastí a dokumentov na ňu 
nadväzujúcich bude zverejnená ZSSK CARGO v zmysle platných právnych predpisov.  

13.7. Partner berie na vedomie a súhlasí s tým, že obchodné tajomstvo a ochrana osobných údajov 
podlieha zákonu č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a zmene a doplnení 
niektorých zákonov, v znení neskorších predpisov. 

14. ROZHODNÉ PRÁVO A JURISDIKCIA 

14.1. Objednávka resp. Dohoda, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia 
všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa 
dohodli, že použitie akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek všeobecne záväzného právneho 
predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v 
ktorom by jeho použitie mohlo meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, účel a/alebo 
interpretáciu ktoréhokoľvek ustanovenia Objednávky resp. Dohody alebo dokumentov 
vzniknutých na jej základe. 

14.2. Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne z Objednávky 
resp. z Dohody alebo v akejkoľvek súvislosti s Objednávkou resp. Dohodou (vrátane 
akýchkoľvek a všetkých sporov týkajúcich sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie 
a/alebo ukončenia) sa bude riešiť prednostne vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán 
vedenými v dobrej viere a s dobrým úmyslom. Ak sa takýto spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor 
nepodarí vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán najneskôr do 30 (tridsať) 
kalendárnych dní odo dňa ich začatia, je ktorákoľvek Zmluvná strana oprávnená podať návrh 
na príslušný súd v Slovenskej republike. 

15. ZÁVEREČNÉ USTANOVANIA 

15.1. Zmluvné strany týmto potvrdzujú, že ZSSK CARGO je stranou oprávnenou nie však povinnou 
na vystavenie Objednávky v zmysle tejto Dohody (§ 45 ods. 9 zákona o verejnom 
obstarávaní) a Partner je stranou zaviazanou na poskytnutie plnenia predmetu zmluvy podľa 
tejto Dohody. 

15.2. Zmluvné strany sa dohodli, že Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, t.j. 36 mesiacov odo dňa 
jej účinnosti. Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 
Úradom vlády v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka. 

15.3. Ustanovenia tejto Dohody je možné meniť len na základe písomného dojednania Zmluvných 
strán formou písomných a vzostupne očíslovaných dodatkov k Dohode, podpísaných  
Zmluvnými stranami.  

15.4. Všetky prílohy Dohody tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade akéhokoľvek rozporu medzi 
ustanoveniami a/alebo znením článkov Dohody a ustanoveniami a/alebo znením príloh 
Dohody, majú prednosť ustanovenia a/alebo znenie článkov Dohody. 

15.5. Dohoda sa vyhotovuje v 5 rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých každý je považovaný 
za originál, pričom Partner obdrží po 2 rovnopisoch a ZSSK CARGO po 3 rovnopisy. Všetka 
komunikácia v rámci plnenia Dohody bude prebiehať výlučne v slovenskom jazyku. 
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15.6. Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich 
zmluvná voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že 
Dohodu uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, ktorú prejavili určito a 
zrozumiteľne, Dohodu uzatvorili dobromyseľne a v dobrej viere a neuzatvorili ju ani v omyle, 
ani pod nátlakom a ani v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, Dohodu si prečítali, 
obsahu Dohody porozumeli a na znak súhlasu s obsahom Dohody ju vlastnoručne podpísali. 

NA DÔKAZ TOHO ZMLUVNÉ STRANY ZMLUVU PODPÍSALI V DEŇ, KTORÝ JE UVEDENÝ NA 
PRVEJ STRANE DOHODY. 
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PODPISOVÁ STRANA 

 

 

Železničná spoločnosť Cargo 
Slovakia, a.s. 

 Lýdia Plíhalová, Spišská Nová Ves 

 
 
________________________________ 

 

______________________________ 
Ing. Vladimír Ľupták 

 
predseda predstavenstva a generálny 
riaditeľ Železničnej spoločnosti Cargo 
Slovakia a.s. 
 
 
 

  
 
 
 

 
 
________________________________ 

  

Ing. Peter Fejfar, ACCA 
 
člen predstavenstva a riaditeľ úseku 
ekonomiky Železničnej spoločnosti Cargo 
Slovakia a.s. 
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                                                                                                                              Príloha č.1   
Cena stravného lístka          
     
     
    

 
 

Názov zákazky 

 Jednotková 
Cena 

stravného 
lístku v EUR 

bez DPH  

 Predpokladané  
množstvo 

odobraných 
obedov  

 Celková cena  v 
EUR bez DPH   

Poskytovanie stravovania  vo 
výdajni Rušňového depa Spišská 
Nová Ves 

2,75 87 000 239 250,00 

    
     
     
 


